
Kúpna zmluva
č.p.:  KRHZ – 209 –16/2008

uzatvorená  v zmysle ustanovení § 409 a nasl. Obchodného zákonníka a podľa § 11 zákona č. 25/2006
Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 282/2006 Z.z.

(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“)

uzatvorená medzi :
Čl. 1

Zmluvné strany

1.1. Kupujúci  :
obchodné meno organizácie : Krajské riaditeľstvo

 Hasičského a záchranného zboru v Žiline
sídlo organizácie  :   Námestie požiarnikov 1

    010 01 Žilina
štatutárny zástupca  :   plk. JUDr. Stanislav Stašík

    riaditeľ,
IČO  :   37809369
DIČ  : 2021637211
IĆ pre DPH  : SK2021637211
peňažný ústav  :   Štátna pokladnica Bratislava
číslo účtu  :   7000169246/8180
tel. číslo  :   041/7072 241
Fax číslo  :   041/7072 209
osoba oprávnená na konanie
vo veciach zmluvy,  :   kpt. Ing. Božena Čelková

 vedúca oddelenia prevádzkovo - ekonomického
(ďalej len „Kupujúci“ )

1.2. Predávajúci:
názov organizácie :  DEVA F-M.     s.r.o.
sídlo organizácie :  Collo – louky 2140

 738 02 Frýdek-Místek
 Česká republika

právna forma : spoločnosť s ručením obmedzeným
registrácia : zapísaná v OR vedeného Krajským soudem v Ostravě,

 oddíl C, vložka 12697
štatutárny orgán :  Ing. Jiří Dedek

 konateľ
 Leonard Varga
 konateľ

I Č O :  61945226
DIČ : CZ61945226
peňažný ústav :  ČSOB, a.s. pobočka Banská Bystrica
číslo účtu :  4002117956/7500
číslo telefónu :  distrib.stredisko pre SR  048/4187586,
fax :                                        048/4187586

0903107100
osoba oprávnená na konanie
vo veciach zmluvy :  Ing. Dušan Kubička

(ďalej len „Predávajúci“ )
           (každá ako „Strana“  a spoločne ako „Strany“ )



Čl. 2
Predmet kúpy

2.1 Predmetom kúpy je zásahový komplet, zásahový plášť a zásahové nohavice pre príslušníka
Hasičského a záchranného zboru.

2.2 Predávajúci sa zaväzuje dodať a kupujúci sa zaväzuje prevziať a zaplatiť za zásahový komplet,
zásahový plášť a zásahové nohavice. Zásahový komplet (plášť a nohavice) je viacvrstvový zásahový
oblek určený pre prácu príslušníka zmenovej služby Hasičského a záchranného zboru. Odev
poskytuje výnimočnú odolnosť voči plameňu, je odolný voči vode, vetru a chemikáliám a poskytuje
ochranu voči mechanickému namáhaniu.

2.3 Veľkostný sortiment tvorí prílohu č.1 k tejto zmluve.

2.4 Predmet zmluvy bude dodávaný vo vyhotovení podľa špecifikácie uvedenej v prílohe č. 1.

2.5 Súčasťou každej dodávky bude návod na údržbu a čistenie predmetu zmluvy.

Čl. 3
Kúpna cena

3.1 Kúpna cena tovaru je stanovená dohodou strán v súlade so zákonom č.18/1996 Z. z. o cenách v znení
neskorších predpisov a  vyhláškou  č.87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách, a bude
určená v súlade s týmto článkom.

3.2 Kúpna cena tovaru podľa technickej špecifikácie  je dohodnutá takto:

Cena bez DPH [Sk] DPH 19 %   [Sk] Cena vrátane DPH [Sk]Názov tovaru
Jednotková cena

Zásahový komplet 19 761,60 3754,70 23 516,30
Zásahový plášť 11 958,00 2272,00 14 230,00
Zásahové nohavice 8 508,60 1616,60 10125,20

Cena bez DPH [€] DPH 19 %   [€] Cena vrátane DPH [€]Názov tovaru
Jednotková cena

Zásahový komplet 655,9649 124,6333 780,5982
Zásahový plášť 396,9329 75,4172 472,3501
Zásahové nohavice 282,4338 53,6624 336,0962

3.2 Kúpna cena je vrátane DPH, dopravy tovaru do miesta dodania, cla a dovoznej prirážky a ďalších
nákladov spojených s dodávkou.

3.3 Kúpnu cenu je možné meniť písomnou dohodou zmluvných Strán v prípade :

(a) zmeny colných a daňových predpisov.

3.4 Predávajúci je zahraničnou osobou, ktorá nie je identifikovaná pre DPH na území Slovenskej
republiky, v zmysle zákona č.222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. Z tohto dôvodu
Predávajúci vystaví faktúru za dodaný tovar  bez DPH. Odvod DPH vykonáva Kupujúci.

3.5 Súčet plnenia jednotlivých objednávok kupujúceho zasielaných predávajúcemu na základe tejto
zmluvy je limitovaný sumou  1.000.000,- Sk bez DPH  (zákazka s nízkou hodnotou), ktorý sa
nesmie prekročiť.

Čl.4



Platobné podmienky

4.1 Predávajúcemu vzniká právo na zaplatenie dohodnutej kúpnej ceny dňom dodávky tovaru na základe
tejto zmluvy.

4.2 Predávajúci vystaví faktúru do 7 pracovných dní po splnení jeho záväzku vyplývajúceho z tejto
zmluvy na základe dodacieho listu alebo protokolu o odovzdaní a prevzatí tovaru podpísaného
kupujúcim.

4.3 Platba za predmet kúpy sa uskutoční  bezhotovostným platobným stykom prostredníctvom peňažných
ústavov predávajúceho a kupujúceho a to po kompletnom (úplnom) odovzdaní predmetu kúpy na
základe podpísaného dodacieho listu alebo protokolu o odovzdaní a prevzatí.

4.4 Doba splatnosti faktúr je 30 dní odo dňa ich doručenia kupujúcemu. Ak faktúra nebude obsahovať
náležitosti určené všeobecne záväzným právnym predpisom alebo touto zmluvou, má kupujúci právo
vrátiť faktúru predávajúcemu na prepracovanie alebo vysvetlenie.

4.5 Strany sa dohodli, že dňom zaplatenia faktúry je deň, v ktorom bude fakturovaná suma odpísaná
z účtu kupujúceho.

4.6 Predávajúci sa zaväzuje vo všetkých dokladoch, listoch a dodacích listoch, nákladných listoch
a faktúrach uvádzať číslo tejto zmluvy, na základe ktorej bolo realizované plnenie. Predávajúci sa
zaväzuje, že faktúry budú obsahovať všetky stanovené náležitosti daňového dokladu. Predávajúci sa
zaväzuje zaslať kupujúcemu faktúru – daňový doklad v dvoch vyhotoveniach s pripojeným dodacím
listom potvrdzujúcim prevzatie tovaru kupujúcim.

4.7 Platba za predmet kúpy sa uskutoční bez preddavkov, finančných záloh po preukázateľnom dodaní
dohodnutej časti tovaru, po obdržaní faktúry.

Čl. 5
Doba platnosti zmluvy

5.1 Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Trvanie zmluvy sa ukončí splnením podmienky uvedenej v bode
3.5 t.j. vyčerpaním objemu priebežného plnenia finančných prostriedkov 1 000 000,- Sk bez DPH.
(.zákazka s nízkou hodnotou ).

5.2 Každá zo strán môže zmluvu  kedykoľvek vypovedať bez udania dôvodu, a to písomnou výpoveďou
riadne doručenou druhej strane. Výpovedná lehota je mesačná a začína plynúť dňom nasledujúcim po
jej doručení druhej strane, pokiaľ nie je vo výpovedi  určený neskorší deň ukončenia výpovednej lehoty.

5.3 Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže oprávnená strana okamžite
písomne odstúpiť od zmluvy a požadovať od povinnej strany náhradu škody, ktorá jej vinou vznikla,
v súlade s platnou právnou úpravou. Strany sa dohodli za podstatné porušenie zmluvných povinností
považovať porušenie akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. Úplná alebo čiastočná
zodpovednosť strany je vylúčená v prípadoch zásahu vyššej moci a úradných miest.

Čl. 6
Predpokladané množstvo predmetu kúpnej zmluvy

Názov tovaru Počet

Zásahový komplet cca 30

Zásahový plášť cca 20

Zásahové nohavice cca 20

Čl. 7



Výhrada vlastníckeho práva

7.1 Tovar dodaný na základe tejto zmluvy je až do úplného zaplatenia kúpnej ceny vo vlastníctve
predávajúceho. Vlastnícke právo k jednotlivým dodávkam tovaru prechádza na kupujúceho, ktorý
uzatvoril  túto zmluvu, dňom pripísania celej kúpnej ceny za  dodávku tovaru na bankový účet
predávajúceho.

Čl. 8
Zodpovednosť za vady tovaru, záručné podmienky, pozáručný servis

8.1 Predávajúci zodpovedá za kvalitu tovaru. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar v množstve, akosti
a v prevedení podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

8.2 Predávajúci sa zaväzuje, že tovar v čase odovzdania má a počas stanovenej doby bude mať vlastnosti
stanovené technickými parametrami v tejto zmluve a bude plne zodpovedať jeho účelovému určeniu.

8.3 Predávajúci sa zaručuje, že tovar je nový, prvotriedneho vyhotovenia, z prvotriednych materiálov,
vyrobený v roku 2008.

8.4 Záručná doba na tovar, ktorý kupujúci kúpi od predávajúceho je :

· 24 mesiacov od dátumu predaja.

    Záruka na tovar sa nevzťahuje na nesprávne ošetrovanie a údržbu, na nešetrné zaobchádzanie ani na
    prirodzené opotrebovanie vzniknuté používaním.

8.5 Kupujúci je povinný písomne oznámiť prípadne vady tovaru predávajúcemu bez zbytočného odkladu po
ich zistení, najneskôr do konca záručnej doby poskytnutej predávajúcim. Oznámenie o vadách musí
obsahovať :

(a) číslo zmluvy
(b) popis vady alebo spôsob akým sa vada prejavuje,

8.6 Predávajúci sa zaväzuje  zabezpečiť záručný a pozáručný servis.

8.7 Predávajúci sa zaväzuje, že vadu reklamovaného tovaru posúdi a následne odstráni do jedného mesiaca
od obdržania písomného oznámenia o vzniku vady. Odstránenie vád na tovare podliehajúcich záruke
vykoná predajca na vlastné náklady.

8.8 Nároky kupujúceho z jednotlivých vád  tovaru :  podľa ustanovení tejto zmluvy.

8.9 V prípade vady tovaru má kupujúci právo požadovať a predávajúci povinnosť opraviť alebo nahradiť
vadný Tovar alebo jeho časť.

8.10 Predávajúci zodpovedá kupujúcemu za všetky škody spôsobené na tovare až do jeho písomného
odovzdania.

8.11 Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza z predávajúceho na kupujúceho v momente prevzatia
predmetu kúpy   t.j. po podpísaní  dodacieho listu, resp. protokolu o odovzdaní a prevzatí tovaru.

8.12 Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať  poškodenú a nekompletnú dodávku tovaru.

8.13 Lehota na uplatnenie nárokov zo záruky jednotlivých častí tovaru začína plynúť dňom prevzatia
tovaru kupujúcim, t.j. dňom dátumu na odovzdávajúcom - preberajúcom protokole, resp. dodacom
liste.

8.14 V prípade reklamácie tovaru sa postupuje  podľa príslušných ustanovení tejto zmluvy, ostatné vzťahy
v prípade reklamácie tovaru výslovne touto zmluvou neupravené sa budú riadiť príslušnými
ustanoveniami Obchodného zákonníka.

8.15 Kupujúci si vyhradzuje právo v prípade jeho nepokojnosti s kvalitou dodávaného tovaru dať vykonať
námatkovo skúšku vlastností tovaru, ako certifikovaného výrobku v náhodnom intervale



u notifikovanej osoby (akreditovanej skúšobni). Náklady na vykonanie skúšky znáša v plnom rozsahu
predávajúci.

8.16 Pokiaľ záverečná správa výrobku spracovaná notifikovanou osobou (akreditovanou skúšobňou) podľa
bodu 8.15 preukáže nižšiu kvalitu dodaného tovaru, má kupujúci právo považovať takýto stav za
hrubé porušenie ustanovení tejto zmluvy predávajúcim.

Čl. 9
Podmienky odovzdania tovaru, dodacie podmienky

9.1 Pri odovzdávaní  tovaru predávajúci predloží kupujúcemu spolu s tovarom tieto doklady :
· dodacie listy, alebo protokol o odovzdaní a prevzatí tovaru
· záručné listy,
· návod na  údržbu a  ošetrenie tovaru,
· prehlásenie o zhode tovaru (výrobku),
Doklady budú vyhotovené v slovenskom jazyku.

9.2 Pri prevzatí tovaru kupujúci potvrdí svojím podpisom prevzatie tovaru.

9.3 Kupujúci sa zaväzuje prevziať tovar dodaný podľa technických parametrov a špecifikácii  uvedených
v tejto zmluve v deň dodania tovaru pokiaľ bude bez závad a kompletný.

9.4 Predávajúci je povinný  umožniť kupujúcemu riadne prevzatie tovaru, umožniť jeho dôkladné prezretie.

9.5 Kupujúci a predávajúci sa dohodli na dodaní tovaru podľa týchto dodacích podmienok INCOTERMS :
DDP

Čl. 10
Miesto dodania predmetu zmluvy

10.1 Miestom dodania predmetu zmluvy je :
a) Okresné riaditeľstvo HaZZ v Žiline, Námestie požiarnikov 1, 010 01 Žilina, tel.:041/7072301,
b) Okresné riaditeľstvo HaZZ v Čadci, A.Hlinku  4,  022 01  Čadca, tel.: 041/4312300
c) Okresné riaditeľstvo HaZZ v Dolnom Kubíne, Matúškova 1636/13, 026 01 Dolný Kubín,

tel.:043/5812301,
d) Okresné riaditeľstvo HaZZ v Liptovskom Mikuláši, Námestie Osloboditeľov 1, 031 01 Liptovský

Mikuláš, tel.: 044/5472401,
e) Okresné riaditeľstvo HaZZ v Martine, Viliama Žingora 30, 036 01 Martin,

tel.: 043/4223737,
f) Okresné riaditeľstvo HaZZ v Námestove, Miestneho priemyslu 571, 029 01 Námestovo, tel.:

043/5524219,
g) Okresné riaditeľstvo HaZZ v Ružomberku, Námestie A. Hlinku 74,  034 01  Ružomberok, tel.:

044/4325140

Čl. 11
Sankcie, pokuty a penále

11.1 V prípade oneskorenia s úhradou kúpnej ceny uhradí kupujúci predávajúcemu úrok z omeškania vo
výške 0,05 % z omeškanej platby za každý začatý kalendárny deň  omeškania.

11.2 V prípade omeškania dodania tovaru uhradí predávajúci kupujúcemu úrok z omeškania vo výške
0,05%  za každý začatý kalendárny deň omeškania zo stanovenej ceny nedodaného  tovaru.

Čl. 12
Všeobecné dojednania

12.1 Predávajúci sa zaväzuje informovať kupujúceho o každej zmene týkajúcej sa predmetu zmluvy
(ukončenie výroby, náhrady stávajúceho tovaru, nové druhy tovaru a pod. ) vrátane určenia ceny
a dodacích podmienok.





Príloha č.1
ku  kúpnej  zmluve č.: KRHZ – 209 - 16  / 2008

Špecifikácia tovaru „Zásahové komplety pre príslušníkov Hasičského a záchranného
zboru“  s obchodným označením FIREMAN TIGER.

Opis predmetu obstarávania

1.1  Použitie
Zásahový plášť a zásahové nohavice pre príslušníka HaZZ sú určené na používanie ako osobný ochranný

pracovný prostriedok pri zdolávaní požiarov a výkone záchranných prác pri dopravných a iných nehodách. Sú
určené na ochranu pred popálením plameňom, čiastočne proti vode a zriedeným roztokom chemikálií

.

1.2  Popis
Plášť zásahový je ¾ dĺžky sendvičovej konštrukcie. Vrchná látka je NOMEX alebo obdobná tkanina,

ktorá obsahuje najmenej 90% aramidových vlákien tmavomodrej farby, vnútorná tepelná vložka je odopínateľná,
ktorá plní funkciu izolačného a vodonepriepustného prvku, farba je prispôsobená farbe vrchnej látky. Všetky
materiály tepelnej vložky vrátane podšívky musia obsahovať  najmenej 90% aramidových vlákien. Na ľavej
prednej strane je pod sedlom umiestnené vrecko na prenosnú rádiostanicu s príklopom, ktorý sa zapína na suchý
zips – na pravej prednej strane nad sedlom je umiestnená výložka na nosenie hodnostného označenia o rozmeroch
95 x 50 mm. Na prednej strane v dolnej časti plášťa sú na oboch stranách všívané vrecká prekryté príklopkou na
suchý zips. Plášť sa uzatvára na zips, ktorý je po celej dĺžke prekrytý vrchným materiálom zapínajúci sa na suchý
zips. Golier sa musí dať uzatvoriť príklopkou na suchý zips. V dolnej časti rukáva v jeho vnútornej časti je
umiestnená odopínateľná tesniaca manžeta, ktorá je z pleteniny.

Označenie príslušnosti k zboru je vyjadrené nápisom „ HASIČI“. Nápis je z písmen čiernej farby o výške 5
cm ( typ B podľa STN ISO 3098 – 1) a je umiestnený na zadnom diele kabáta nad sedlom a nad reflexným
páskom.

Dvojfarebné reflexné pásy ( žltá a strieborná), ktoré tvoria spolu šírku najmenej 70 mm, sú umiestnené po
celom obvode spodnej časti plášťa, po celom obvode rukávov v ich dolnej časti a pod sedlom na prednej i zadnej
strane plášťa. Reflexné pásy musia byť prišité niťou zodpovedajúcou farbe reflexného pása.

Nohavice zásahové sú rovného strihu s odopínateľnou vložkou, ktorá plní funkciu izolačného
a vodonepriepustného prvku a so zosilenou vypchávkou v oblasti kolena a podkolenia: sú z rovnakej vrchnej látky
ako ostatné komponenty a plášť. Nohavice majú mierne zvýšený pás na sťahujúce pásiky a na plecnice. Bočné
našívané vrecká sú umiestnené nad zosilením s prekrytím na uzatváranie so suchým zipsom. V dolnej časti sú
umiestnené reflexné pásy.

1.3 Súvisiace STN EN
Skúšobná norma Skúšaná vlastnosť Požadovaná hodnota

EN 532 : 1995 - 01 Šírenie plameňa
EN 367 Prestup tepla plameňom
EN 366 Prestup tepla sálaním, metóda

B, 40 kW/m2

EN 366, ISO 5081 Zvyšková pevnosť materiálu
po pôsobení sálavého tepla.

pozdĺžne/ priečne
pozdĺžne/ priečne

≥450 N

STN EN 469, príloha A Tepelná odolnosť Zmŕštenie ≤ 5 %
ISO 5081: Testované v súlade
ISO 13934-1

Pevnosť v ťahu
pozdĺžne/ priečne

pozdĺžne/ priečne
≥450 N

ISO 4674 : 1977, metóda A2 Pevnosť v trhu
pozdĺžne/ priečne

pozdĺžne/ priečne
≥25 N

STN EN 24920 Zámáčavosť povrchu Stupeň zamáčania ≥ 4
STN EN ISO 6330, metóda
A2/C, 5 cyk.

Zmeny rozmerov po 5
cykloch údržby

≤ 3 %



STN EN 368 Prienik kvapalných chemikálií Index odpudivosti >80 pri
použití NaOH, HCl a H2SO4

STN EN 469 : 2005
STN EN 340 čl. 6
STN EN 340 čl. 9, EN 340 čl.
7
STN EN 31092
STN EN 340

Veľkostný sortiment tovaru  :
.

1. Tabuľka je platná pre 5 rôznych výškových skupín - 170,176,182,188,194 cm
2. Normálne mierenkové veľkosti
- sú veľkosti uvedené v tabuľke pod sebou v zvislom smere (napr. 170-104-94, 170-108-100, 182-112-106)
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